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面接
めんせつ

を受
う

けよう！ အင္တာဗ်ဴးဝင္ၾကရေအာင္       

 

 

 

① 面接
めんせつ

時間
じかん

に遅
おく

れない。အင္တာဗ်ဴးအခ်ိန္မီွအေရာက္လာရန္(၁၅မိနစ္ႀကိဳေရာက္ရန္) 

② 面接
めんせつ

にふさわしい服装
ふくそう

で行
い

く。အင္တာဗ်ဴးႏွင့္သင့္သင့္ေလွ်ာက္ပတ္စြာဝတ္စားရပါမည္။ 
 

 

  

□ １．簡単
かんたん

に自己
じ こ

紹介
しょうかい

をしてください。（名
な

前
まえ

、 出
しゅっ

身
しん

、来
らい

日
にち

した年
とし

、家
か

族
ぞく

についてなど、簡
かん

単
たん

に話
はな

す。） 

၁. လုိရင္းတိုရွင္းနဲ ့မိတ္ဆတ္ျခင္း။(နာမည္၊ဇာတိ၊ဂ်ပန္ေရာက္သည့္ႏွစ္၊မိသားစုအေျခအေန၊လုိရင္းတုိရွင္းေျပာရန္။) 

□ ２．あなたの長所
ちょうしょ

と短所
たんしょ

を教
おし

えてください。   ၂. သင့္၏အားသာခ်က္နဲ ့အားနည္းခ်က္ကုိေျပာျပပါ။ 

□ 
３．得意

と く い

なことや趣味
し ゅ み

を教
おし

えてください。      ၃. ကၽြမ္းက်င္သည့္အရာႏွင့္ဝါသနာကုိေျပာျပပါ။ 

□ ４．アルバイト
あ る ば い と

をした（会社
かいしゃ

で 働
はたら

いた）経験
けいけん

はありますか。 

၄. အခ်ိန္ပုိင္းအလုပ္၊ကုပၼဏီလုပ္ငန္းအေတြ ့အႀကံဳရွိပါသလား။ 

□ ５．前
まえ

のアル
あ る

バイト
ば い と

は（会社
かいしゃ

では）、どんなことをしていましたか。 

၅. ယခင္အခ်ိန္ပိုင္းအလုပ္၊ကုပၼဏီလုပ္ငန္းတြင္မည္သုိ ့ေသာအလုပ္မ်ိဳးကုိလုပ္ကုိင္ခဲ့ပါသနည္း။ 

□ ６．どうしてそのアルバイト
あ る ば い と

（会社
かいしゃ

）を辞
や

めましたか。 

၆. ဘာလုိ ့ယခင္အခ်ိန္ပုိင္းအလုပ္၊ကုပၼဏီလုပ္ငန္းမွထြက္ဒါလည္း။ 

□ ７．このアルバイト
あ る ば い と

（会社
かいしゃ

）にどうして応募
お う ぼ

しましたか。 

၇. ဘာလုိ ့ဒီအခ်ိန္ပုိင္းအလုပ္၊ကုပၼဏီလုပ္ငန္းကုိေလွ်ာက္ပါသလည္း။ 

□ ８．残業
ざんぎょう

がありますが、働
はたら

けますか。   ၈. အခ်ိန္ပုိ္ဆင္းရမယ္ဆုိရင္ဆင္းႏုိင္ပါသလား။ 

□ ９．土日
ど に ち

や祝日
しゅくじつ

も働
はたら

けますか。      ၉. စေန၊တနဂၤေႏြ၊အနီရက္ေတြမွာအလုပ္ဆင္းေပးႏုိင္မလား။ 

□ 10．夜勤
や きん

がありますが、働
はたら

けますか。   ၁၀. ညဆုိင္းဆင္းရမယ္ဆုိရင္အလုပ္ဆင္းႏုိင္မလား။ 

□ 11．小
ちい

さいお子
こ

さんがいるそうですが、あなたが仕
し

事
ごと

をしている間
あいだ

、お子
こ

さんは誰
だれ

が見
み

ますか。 

၁၁. ကေလးငယ္ရိွတယ္ဆုိေတာ့အလုပ္လုပ္ေနတ့ဲအခ်ိန္ကေလးကုိဘယ္သူကၾကည့္ေပးမွာလည္း။ 

□ 
12．勤務地

き ん む ち

の希望
き ぼ う

はありますか。    ၁၂. အလုပ္လုပ္ခ်င္တဲ့ေနရာ၊နယ္ေျမ၊ေဒသရိွပါသလား။ 

□ 13．最
さい

近
きん

、最
もっと

も興
きょう

味
み

を持
も

ったニュース
に ゅ ー す

はなんですか。 

၁၃. အခုတေလာ၊အထူးသျဖင့္စိတ္ဝင္စားသည့္သတင္းကဘာလည္း။ 

□ 14．日本
にほん

に来
き

てよかったことは何
なん

ですか。 

၁၄. ဂ်ပန္ႏိုင္ငံေရာက္သည့္အတြက္ေကာင္းတယ္လုိ ့ထင္ဒါဘာလည္း။ 

□ 
15．質問

しつもん

はありますか。      ၁၅. ေမးစရာေမးခြန္းရိွပါသလား။ 

 

※質問
しつもん

がわからない時
とき

は、「すみません。もう一
いち

度
ど

お願
ねが

いします」と言
い

って聞
き

き返
かえ

しましょう。 

သတိ။     ။ေမးခြန္းနားမလည္ပါက(ေက်းဇူးျပဳၿပီးေနာက္ေခါက္ေျပာေပးပါ။)လုိ ့ျပန္ေမးရေအာင္။ 

◆１面接
めんせつ

のルール  အင္တာဗ်ဴး၏စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္း 

◆２ 面接
めんせつ

でよくきかれる質問
しつもん

   အင္တာဗ်ဴးတြင္ေမးေလ့ေမးထရိွေသာေမးခြန္းမ်ား 
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●入室
にゅうしつ

～着席
ちゃくせき

 အင္တာဗ်ဴးခန္းဝင္သည့္အခ်ိန္မွထုိင္သည့္အထိ 

 

 

１ 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  
 

２ 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

  
 

３ 
 

 

 

 
 

 
 
 

 

  
 

４ 
 

 
 

  

 

  
 

５  

 

 

 

 

  

 

 

 

 

名
な

前
まえ

を呼
よ

ばれたら、「はい」と返
へん

事
じ

をして、 

ドア
ど あ

を２回
かい

ノック
の っ く

する。 

နာမည္ေခၚသည့္အခါ(ဟုတ္ကဲ)့လုိ ့ေျဖၿပီးတံခါးကုိ၂ခ်
က္ေခါက္ပါ 

「どうぞ」と言
い

われたら、ドア
ど あ

を開
あ

けて「失
しつ

礼
れい

します」と

言
い

って部
へ

屋
や

に入
はい

る。 

(ဝင္ခဲ့ပါ)လုိ ့ေျပာလာလွ်င္တံခါးဖြင့္ၿပီး(ဝင္ခြင့္ျပဳပါ) 
လုိ ့ေျပာၿပီးအခန္းအတြင္းသုိ ့ဝင္ပါ။ 

 

 

ドア
ど あ

を静
しず

かに閉
し

めてから、面
めん

接
せつ

官
かん

におじぎをする。

တံခါးျဖည္းျဖည္းပိတ္ၿပီးအင္တာဗ်ဴးမည့္လူႀကီးမ်ား 
အားအရုိအေသျပဳရပါမည္။ 

「どうぞおかけください」と言
い

われたら、 

「失
しつ

礼
れい

します」と言
い

ってすわる。 

「Douzo okakekudasai」 to iwarararetara, 

「shisureshimasu」 to ittesuwaru。 

ထုိင္ပါလုိ ့ေျပာလာပါကထုိင္ခြင့္ျပဳပါဆုိၿပီးထုိင္ပါ 

いすの横
よこ

に立
た

って「○○と申
も う

します。」 

「よろしくお願
ねが

いします」と言
い

っておじぎをする。 

Yoroshiku onegaishimasu. 
ထုိင္ခုံေဘးမွာရပ္ၿပီး(○○လုိ ့ေခၚပါတယ္) 
 

 

 

 

はい 

ဟုတ္ကဲ့ 

A さん 

ေမာင္လွ 

どうぞ

ဝင္ခဲ့ပါ 
 

失礼
しつれい

します。 

ဝင္ခြင့္ျပဳပါ 

A と申
も う

します。 

よろしくお願
ねが

いします。 

 (○○လုိ ့ေခၚပါတယ္) 
 

 

どうぞおかけください。 

ထုိင္ပါ 

失
し つ

礼
れい

します。 

ထုိင္ခြင့္ျပဳပါ 

◆３ 面

めん

接

せつ

のマ

ま

ナ

な

ー 
ー

 ～入

にゅう

室

しつ

から退

たい

室

しつ

までの流

なが

れ～   
၃.အင္တာဗ်ဴးစည္းကမ္း ….အင္တာဗ်ဴးအခန္းဝင္သည့္အခ်ိန္မွၿပီးဆုံးသည့္အထိလုပ္ေဆာင္ရမည့္အခ်က္မ်ား… 

トントン 

（ノックの音
お と

） 
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●面接
めんせつ

 အင္တာဗ်ဴး 
 

６ 

 

 

 

  

 

●退出
たいしゅつ

 အင္တာဗ်ဴးခန္းမွထြက္သည့္အခါ 
 

７ 
 

 

 

 

 

  

 

  
 

８ 
 

 

 

 

 

  

 

  
 

９ 
 

 

 

 

 

  

 

             

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                

「これで終
お

わります」と言
い

われたら、「本日
ほんじつ

はありが

とうございました」と言
い

っておじぎをする。 

ၿပီးပါၿပီလုိ ့ေျပာလာပါက၊ဒီကေန ့အင္တာဗ်ဴးေျဖခြင့္ 
ေပးသည့္အတြက္ေက်းဇူးတင္ပါတယ္လုိ ့ေျပာၿပီးအရုိ
အေသေပးပါ။ 
 

 

 

 

★ 面接官
めんせつかん

の目
め

を見
み

て話
はな

す。 

အင္တာဗ်ဴးမည့္လူ၏မ်က္လုံးကိုၾကည့္ၿပီးစကားေျပာပါ 
 

★ 大
おお

きな声
こえ

ではっきり話
はな

す。 

ၾကည္လင္းျပတ္သားစြာေျပာပါ။ 
 

★ ていねいな言
こ と

葉
ば

で話
はな

す。 

ယဥ္ေက်းသိမ္ေမြ ့စြာေျပာဆုိပါ။ 

 

 

ドア
ど あ

の前
まえ

まで行
い

って、面接官
めんせつかん

に向
む

かっておじぎを

する。最
さい

後
ご

にドア
ど あ

を静
しず

かに閉
し

める。 

တံခါးဝအထိသြားၿပီး၊အင္တာဗ်ဳးသည့္လူႀကီးမ်ား 
ဘက္လွည့္ၿပီးအရုိအေသျပဳၿပီးေနာက္ဆုံးတံခါးကုိ 
ညင္သာစြာပိတ္ပါ။ 

 

いすから立
た

ち、「失礼
しつれい

します」と言
い

っておじぎをする。 

ထုိင္ခုံမွထၿပီး ျပန္ခြင့္ျပဳပါလုိ ့ေျပာၿပီးအရုိအေသေပးပါ။ 
 

 

 

ミャンマーです。 

ျမန္မာလူမ်ိဳးပါ 

これで終
お

わります。

ၿပီးပါၿပီ 
 

 

 

本日
ほ ん じつ

はありがとう 

ございました。 

အင္တာဗ်ဴးေျဖခြင့္ေပး 
သည့္အတြက္ေက်းဇူး
တင္ပါတယ္။ 
 

 

失礼
し つれい

します。 

ျပန္ခြင့္ျပဳပါ 
 

ご出身
しゅっしん

は？ 

ဘယ္ဇာတိကလည္း 
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